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N.B.: PER POSIZIONE "X" E "Y" VEDI SCHEDA ALLEGATA AL

CONTROTELAIO.

NOTE: FOR POSITION "X" AND "Y" SEE THE SHEET ACCOMPANYING

THE COUTERFRAME.

NOTA : PARA FIJAR LOS PUNTOS " X" E " Y"  CONSULTE LA HOJA
ADJUNTA DE INSTRUCCIONES DE MONTAJE.

REMARQUE: POUR LA POSITION "X" ET "Y" VOIR LA FICHE

CI-JOINT POUR CHASSIS.

HINWEIS: POSITION FÜR "X" UND "Y" SIEHE BEIGEFÜGTE
ANLEITUNG.
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CH. 3

ATTENZIONE: POSIZIONANDO IL CARRELLO      NON BLOCCARE

LO SCORRIMENTO DI ENTRAMBI I CARRELLI      E      SUL

BINARIO, MANTENENDO IL CARRELLO      IN APPOGGIO AL

BINARIO.

WARNING: POSITION THE      RUNNER WITHOUT BLOCKING THE

FLOW OF BOTH     AND      RUNNERS ON THE RAIL, BUT KEEPING

THE     RUNNER TOUCHING THE RAIL ITSELF.

AVISO: AL INSTALAR EL CARRO      NO OBSTRUYA EL

DESLIZAMIENTO DE LAS RUEDAS      Y      EN EL RIEL.
MANTENER EL CARRO      APOYADO AL RIEL.

ATTENTION: LORS DU POSITIONNEMENT DU CHARIOT      NE

PAS BLOQUER LE GLISSEMENT DES DEUX CHARIOTS      ET

DANS LE RAIL, MAINTENIR LE CHARIOT      À L'APPUI DU RAIL.

WARNUNG: BEI DER EINBAU DES LAUFWAGENS     MUSS DIE

BEWEGUNG DER BEIDEN WAGEN     UND     NICHT VERHINDERT

WERDEN, TROTZT DER KONTAKT MIT DER LAUFSCHIENE DES

WAGENS     .
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